
SMR LONG ACTION OBERNDORF ALUMINUM BDL BOTTOM METAL -
SMR LONG ACTION OBERNDORF ALUMINUM BDL ANODIZED BM

Snowy Mountain Rifles bottom metals are 100% USA made in house in their
Montana facility. Their original Oberndorf bottom metal was designed with the
lightweight hunting build in mind. With industry leading cuts and design to allow
proper fit and feeding, while still allowing 3 rounds to fit of larger diameter calibers
like the 6.5 PRC, 7 SAUM, 300 WSM, 28 Nosler, 300 PRC, 300 Norma and
more. Made from a single billet piece of 6061 aluminum and carrying their snap fit
lid closure system that is guaranteed to never open under recoil. Available for
Remington 700 and Remington 700 clone actions in short, XM and long action. -
Long action bottom metal weights 2.9 Oz and short action weighs 2.7 OZ -
Designed to fit stand box length or Wyatt’s extended boxes.

Attributes

Name: SMR LONG ACTION OBERNDORF ALUMINUM BDL ANODIZED BM
Manufacturer: SNOWY MOUNTAIN RIFLE COMPANY
Product no.: 430103139
Mfr. No.: 170002
Finish: Black
Make: Remington
Model: 700
Delivery weight: 0.096kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 222mm

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanweisungen für das SMR LONG ACTION
OBERNDORF ALUMINUM BDL BOTTOM METAL

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des SMR LONG ACTION OBERNDORF ALUMINUM BDL BOTTOM METAL
von Snowy Mountain Rifles. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um sicherzustellen, dass Sie
das Produkt sicher und effektiv verwenden können. Bitte lesen Sie die folgenden Abschnitte sorgfältig durch, um
mögliche Gefahren zu vermeiden und optimale Leistung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Halten Sie sich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften hinsichtlich der Verwendung von Feuerwaffen und
Zubehör.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Bottom Metal nur mit kompatiblen Waffenmodellen (z.B. Remington 700 und deren
Klone).
Überprüfen Sie vor der Installation, ob alle Teile vorhanden und unbeschädigt sind.
Stellen Sie sicher, dass das SnapFitDeckelsystem ordnungsgemäß funktioniert, um ein unerwünschtes Öffnen
unter Rückstoß zu verhindern.
Verwenden Sie keine Munition, die nicht für das Bottom Metal geeignet ist. Stellen Sie sicher, dass der
Kaliberabstand eingehalten wird.
Tragen Sie beim Umgang mit Waffen immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und
Gehörschutz.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Entfernen Sie das alte Bottom Metal gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie, ob das neue Bottom Metal mit Ihrem Gewehr kompatibel ist.
Platzieren Sie das neue Bottom Metal in der vorgesehenen Position.
Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind.
Überprüfen Sie das SnapFitDeckelsystem, um sicherzustellen, dass es sicher sitzt.

Verwendung

Laden Sie das Gewehr nur in einem sicheren Bereich.
Überprüfen Sie vor jedem Schuss, ob das Bottom Metal ordnungsgemäß funktioniert.
Halten Sie den Abzug nicht gedrückt, während Sie das Gewehr laden oder entladen.
Entsichern Sie das Gewehr nur, wenn Sie bereit sind, zu schießen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und anderen
Materialien.
Bringen Sie das Produkt nicht in die Umwelt, sondern geben Sie es an eine geeignete Recyclingstelle oder
einen Fachmann zur Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Sicherheitsanliegen wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler. Es ist wichtig, dass Sie alle Sicherheitsrichtlinien befolgen und im Falle von Problemen
umgehend Unterstützung suchen.

Abschluss
Die Sicherheit bei der Verwendung Ihres SMR LONG ACTION OBERNDORF ALUMINUM BDL BOTTOM METAL ist
von größter Bedeutung. Indem Sie die oben genannten Richtlinien und Anweisungen befolgen, tragen Sie dazu bei,
ein sicheres und effektives Nutzungserlebnis zu gewährleisten. Bleiben Sie sicher und verantwortungsbewusst!
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Safety Instruction Guide for SMR Long Action
Oberndorf Aluminum BDL Bottom Metal

Introduction
Thank you for choosing the SMR Long Action Oberndorf Aluminum BDL Bottom Metal. This product is designed for
use in Remington 700 and Remington 700 clone actions. To ensure your safety and the optimal performance of this
product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure that the bottom metal is compatible with your specific firearm model before installation.
Always handle firearms with care and in accordance with local laws and regulations.
Regularly inspect the bottom metal for any signs of wear or damage.
Store the bottom metal in a safe location away from children and unauthorized users.
Report any unsafe conditions or incidents related to this product to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Recoil Safety: The snap fit lid closure system is designed to remain secure under recoil. However, always
check the closure before use to ensure it is properly engaged.
Ammunition Compatibility: This bottom metal is designed to accommodate larger diameter calibers such as
6.5 PRC, 7 SAUM, 300 WSM, 28 Nosler, 300 PRC, and 300 Norma. Ensure that the ammunition used is
within the specified limits.
User Awareness: Be aware of your surroundings when using firearms equipped with this bottom metal,
especially in hunting or shooting environments.
Installation Precautions: Follow the installation instructions carefully to avoid improper fitting that could lead
to malfunctions.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure you have the necessary tools for installation, including a screwdriver and any other required
equipment.
Work in a clean, welllit area to avoid losing small components.

Installation:

Remove the existing bottom metal from your firearm following the manufacturer's instructions.
Align the SMR Long Action Oberndorf Aluminum BDL Bottom Metal with the action of your firearm.
Secure the bottom metal in place using the provided screws, ensuring a tight fit without overtightening.
Check that the snap fit lid is functioning properly and that the bottom metal is securely attached.

Usage:

Load the bottom metal with the appropriate ammunition, ensuring it is seated correctly.
Always check the fit of the ammunition before firing.
After use, inspect the bottom metal for any signs of damage or wear.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for metal waste.
If the bottom metal is damaged or no longer needed, consider recycling it to reduce environmental impact.

Contact Information for Further Support



For questions or concerns regarding the SMR Long Action Oberndorf Aluminum BDL Bottom Metal, please refer to
the manufacturer's website or contact their customer support for assistance. It is important to have an EUbased
contact for safety inquiries.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your SMR Long Action
Oberndorf Aluminum BDL Bottom Metal. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guide de Sécurité pour le Métal de Fond SMR LONG
ACTION OBERNDORF ALUMINUM BDL

Introduction
Merci d'avoir choisi le métal de fond SMR LONG ACTION OBERNDORF ALUMINUM BDL de Snowy Mountain Rifle
Company. Ce produit est conçu pour améliorer votre expérience de chasse tout en garantissant votre sécurité.
Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le métal de fond est installé correctement avant d'utiliser votre arme à feu.
Inspectez toujours le métal de fond pour détecter tout dommage ou usure avant chaque utilisation.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'installation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne surchargez pas le métal de fond avec des cartouches audelà des spécifications recommandées.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter sa
performance.
Ne modifiez pas le produit. Toute modification peut compromettre la sécurité et annuler la garantie.
Utilisez uniquement des cartouches compatibles avec les calibres spécifiés (6.5 PRC, 7 SAUM, 300 WSM, 28
Nosler, 300 PRC, 300 Norma, etc.).

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer le métal de fond.
Suivez les instructions du fabricant pour l'installation. Assurezvous que toutes les pièces sont
correctement fixées et sécurisées.
Vérifiez que le système de fermeture à couvercle à emboîtement fonctionne correctement avant de
l'utiliser.

Utilisation

Chargez le métal de fond avec les cartouches appropriées en respectant les spécifications de calibre.
Effectuez des vérifications régulières pour assurer un bon fonctionnement pendant l'utilisation.
En cas de dysfonctionnement ou de problème, arrêtez immédiatement l'utilisation et consultez un
professionnel.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales pour le recyclage des métaux et des matériaux en aluminium.
Contactez votre centre de recyclage local pour connaître les méthodes appropriées de mise au rebut.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, veuillez consulter le site Web du fabricant ou
contacter leur support client, qui est disponible pour répondre à vos préoccupations.

Conclusion
La sécurité est notre priorité. En suivant ces directives, vous pouvez profiter de votre métal de fond SMR LONG
ACTION OBERNDORF ALUMINUM BDL en toute sécurité. Assurezvous de rester informé des mises à jour de
sécurité et des rappels éventuels en consultant régulièrement les plateformes officielles.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Bottom Metal
SMR LONG ACTION OBERNDORF ALUMINUM BDL

Introduzione
Grazie per aver scelto il bottom metal SMR LONG ACTION OBERNDORF ALUMINUM BDL della Snowy Mountain
Rifle Company. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e
soddisfacente. È importante seguire queste linee guida per evitare incidenti e garantire un uso corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre di utilizzare il prodotto in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il tuo bottom metal per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o malfunzionamento.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.
Segnala immediatamente eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo munizioni compatibili con il tuo bottom metal.
Non sovraccaricare il bottom metal con più colpi di quelli raccomandati.
Assicurati che il bottom metal sia correttamente installato prima di utilizzare l'arma.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia intensa o neve, che potrebbero
comprometterne la funzionalità.
Segui sempre le normative locali e nazionali relative all'uso delle armi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Rimuovi il bottom metal originale dall'arma seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il bottom metal SMR LONG ACTION OBERNDORF ALUMINUM BDL nella posizione
corretta.
Assicurati che il sistema di chiusura con coperchio a scatto sia ben fissato.
Controlla che il bottom metal sia allineato correttamente e non presenti giochi.

Uso:

Carica il bottom metal con le munizioni appropriate.
Assicurati che il caricatore sia ben inserito e che il bottom metal sia chiuso.
Effettua un controllo di sicurezza prima di ogni utilizzo, verificando il corretto funzionamento del sistema
di chiusura.
Utilizza il tuo bottom metal solo in un ambiente sicuro e controllato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i materiali metallici.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Utilizza i punti di raccolta autorizzati per il riciclo dei metalli.
Assicurati che il prodotto non sia più utilizzabile prima di smaltirlo.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalazioni, contatta il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la descrizione del problema.

Seguendo queste linee guida di sicurezza, potrai utilizzare il tuo bottom metal SMR LONG ACTION OBERNDORF
ALUMINUM BDL in modo sicuro e responsabile. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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SMR LONG ACTION OBERNDORF ALUMINUM BDL
BOTTOM METAL TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa SMR LONG ACTION OBERNDORF ALUMINUM BDL pohjapalan käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa
tärkeitä turvallisuusohjeita ja ohjeita tuotteen turvalliseen käyttöön. Ole hyvä ja lue tämä opas huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan lailliseen ja turvalliseen käyttöön.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Vältä tuotteen käyttöä vaarallisissa tai epävakaissa olosuhteissa.
Huomioi, että tuote on suunniteltu erityisesti tietyille kaliipereille; käytä vain suositeltuja kaliipereitä.

Asennus ja käyttöohjeet
Lue kaikki mukana tulevat ohjeet ennen tuotteen asennusta.
Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Asenna pohjapala huolellisesti seuraamalla alla olevia ohjeita:

Poista vanha pohjapala, jos sellainen on.
Puhdista asennusalue huolellisesti.
Kiinnitä uusi pohjapala paikoilleen käyttäen mukana tulevia kiinnitysosasia.
Varmista, että pohjapala on tukevasti kiinni.

Testaa tuotteen toiminta ennen varsinaista käyttöä varmistaaksesi, että se toimii oikein.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseen.
Älä heitä tuotetta tavallisiin jätteisiin, vaan käytä kierrätyspisteitä, jos mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on tuote mukanasi, kun otat yhteyttä.

Huomioitavaa
Tämä tuote on suunniteltu käytettäväksi vain aikuisilla, jotka tuntevat aseiden käytön ja turvallisuuden. Varmista, että
kaikki käyttäjät ovat tietoisia turvallisuusohjeista ja noudattavat niitä.

Kiitos, että valitsit SMR LONG ACTION OBERNDORF ALUMINUM BDL pohjapalan. Toivomme, että nautit
turvallisesta ja onnistuneesta käytöstä!
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Säkerhetsinstruktioner för SMR LONG ACTION
OBERNDORF ALUMINUM BDL BOTTOM METAL

Introduktion
Tack för att du valt SMR LONG ACTION OBERNDORF ALUMINUM BDL BOTTOM METAL från Snowy Mountain
Rifle Company. Denna produkt är designad för att ge hög prestanda och säkerhet. För att säkerställa säker
användning av denna produkt, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ alltid att produkten används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage. Om du upptäcker några skador, avbryt
användningen omedelbart.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar eller använder produkten.
Se till att produkten är korrekt installerad innan användning för att undvika olyckor.
Kontrollera att inga föremål blockerar eller stör produktens funktion.
Använd endast rekommenderade patroner och kalibrar för att säkerställa korrekt funktion och säkerhet.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden, såsom kraftigt regn eller snö, som kan
påverka dess prestanda.

Instruktioner för installation och användning

Installation av bottenmetall:

Rengör området där bottenmetallen ska installeras.
Följ tillverkarens specifikationer för att säkerställa korrekt passform.
Använd lämpliga verktyg för installationen för att undvika skador på produkten.

Användning:

Ladda alltid ammunition på ett säkert och kontrollerat sätt.
Kontrollera att alla säkerhetsåtgärder är vidtagna innan du avfyrar.
Efter användning, kontrollera produkten för eventuella skador eller slitage.

Avfallshantering
När produkten inte längre används, se till att den avfallshanteras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av metallprodukter.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Det finns en EUbaserad kontakt tillgänglig för
säkerhetsfrågor.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.


